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บทที่ 1 

บทนํา 

ความเป็นมา 

 คณะอนุกรรมการจัดการความรู้ด้านเทคนิคการพัฒนาภาษาอังกฤษ ภายใต้การทํางานของ

คณะกรรมการจดัการความรู้  มหาวิทยาลยัรังสิต มีบทบาทหน้าท่ีท่ีสําคญัประการหนึ่งคือ การจดัทําชุด

บทเรียนหรือชุดประสบการณ์ท่ีเป็นผลจากการถอดบทเรียนจากคณะสถาบนั และสํานกัต่างๆ จํานวน7 

คณะ ซึง่ความรู้ดงักลา่วเป็นการแปลงความรู้ท่ีฝังลกึอยู่ในตวัผู้ปฏิบตัิงาน (Tacit Knowledge) ท่ีมีความ

เป็นเลิศด้านเทคนิคการพฒันาภาษาองักฤษเพ่ือการส่ือสารท่ีปรากฏชดัเจน (Explicit Knowledge) ซึง่อยู่

ในรูปแบบท่ีสามารถเผยแพร่ได้ง่าย และสามารถนําไปใช้ประโยชน์เพ่ือพฒันาคณุภาพการเรียนการสอน

ตอ่ไป 

วัตถุประสงค์ของการถอดบทเรียน 

 1.เพ่ือสนบัสนุนให้เกิดการถอดความรู้  ประสบการณ์ และการทํางานท่ีเป็นเลิศด้านเทคนิคการ

เรียนการสอนภาษาองักฤษเพ่ือการส่ือสารของคณะ สถาบนั และสํานกัตา่งๆ 

 2.เพ่ือจดัทําชุดบทเรียนหรือชุดประสบการณ์ด้านเทคนิคการเรียนการสอนภาษาองักฤษเพ่ือการ

ส่ือสาร 

 3.เพ่ือเผยแพร่และกระตุ้นให้เกิดการใช้ความรู้จากชุดบทเรียนหรือชุดประสบการณ์การเรียนการ

สอนภาษาองักฤษเพ่ือการส่ือสาร 

ขัน้ตอนหรือวิธีดําเนินการของการถอดบทเรียน 

 1.ศกึษาโครงสร้างหรือขอบเขตของความรู้ท่ีต้องการถอดบทเรียนเก่ียวกบัเทคนิคการเรียนการสอน

ภาษาองักฤษเพ่ือการส่ือสาร 

 2.วิเคราะห์ข้อมลูเป็นรายบคุคล 

 3.สงัเคราะห์ข้อมลู โดยการจดักลุม่และสร้างความสมัพนัธ์ของข้อมลูขึน้มาใหม่ 

 4.จดัทําชดุบทเรียนหรือชดุประสบการณ์ 

 5.จดัประชมุร่วมกบัผู้ทรงคณุวฒุิเพ่ือประมวล ตรวจสอบ และกลัน่กรองความถกูต้องและคณุภาพ

ของชดุบทเรียนหรือชดุประสบการณ์ 

 6.ปรับปรุง และจดัทําชดุบทเรียนหรือชดุประสบการณ์ฉบบัสมบรูณ์ 
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 7.นําเสนอ เผยแพร่ และกระตุ้นให้เกิดการใช้ความรู้จากชุดบทเรียนหรือชุดประสบการณ์ฉบบั

สมบรูณ์ 

โมเดลที่ใช้ในการดาํเนินกิจกรรม 

 โมเดลท่ีใช้ในการดําเนินกิจกรรมคือ “โมเดลปลาทู”  ของสถาบนัส่งเสริมการจดัการความรู้เพ่ือ

สงัคม หรือ สคส.ซึง่มีองค์ประกอบท่ีสําคญั 3 ประการ คือ ประการแรกคือ “เปา้หมายของการแลกเปล่ียน

ความรู้”  ประการท่ีสอง  เป็นกิจกรรม “การแลกเปล่ียนความรู้” และประการสดุท้าย  เป็นผลลพัธ์ท่ีได้จาก

การแลกเปล่ียนความรู้  หรือ “คลงัความรู้” 
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บทที่  2 คลังความรู้ 

ด้านเทคนิคการเรียนการสอนภาษาอังกฤษเพื่อการส่ือสาร 

ความหมายของการสอนภาษาเพื่อการส่ือสาร 

การสอนภาษาเพ่ือการส่ือสารเป็นการจัดการเรียนการสอนตามทฤษฎีการเรียนรู้ซึ่งมุ่งเน้น

ความสําคญัของตวัผู้ เรียน มีจดัลําดบัการเรียนรู้เป็นขัน้ตอนตามกระบวนการใช้ความคิดของผู้ เรียน ซึ่ง

เช่ือมระหวา่งความรู้ทางภาษา ทกัษะทางภาษา และความสามารถในการส่ือสาร เพ่ือให้ผู้ เรียนสามารถนํา

ความรู้ด้านภาษาไปใช้ในการส่ือสาร 

 

ความสามารถในการส่ือสาร  ได้แก่ 

1. ความสามารถทางด้านภาษา ได้แก่ ความสามารถในเนือ้หาภาษา เช่นเสียง คําศพัท์ ไวยากรณ์ 

โครงสร้างประโยค 

2. ความสามารถในการใช้ภาษา ได้แก่ ทกัษะทัง้ 4 คือ ฟัง พดู อา่น และเขียน 

3. ความสามารถในการใช้ภาษาตามระเบียบของสงัคม โดยใช้ภาษาให้เหมาะสมกบัระดบับคุคล

และกฎเกณฑ์ทางสงัคม ตามบทบาทและสถานภาพในสถานการณ์ส่ือสาร 

4. ความสามารถในการเรียบเรียงถ้อยคํา เรียบเรียงความคิด เช่ือมโยงประโยคเป็นข้อความหลกั 

ข้อความรอง 

คเนล และสเวน (1980) และเซวิกนอน (Savignon, 1982) ได้แยกองค์ประกอบของความสามารถ

ในการส่ือสารไว้ 4 องค์ประกอบ ดงันี ้

           1. ความสามารถทางด้านไวยากรณ์หรือโครงสร้าง (grammatical competence) หมายถึงความรู้

ด้านภาษา ได้แก่ ความรู้เก่ียวกบัคําศพัท์ โครงสร้างของคํา ประโยค ตลอดจนการสะกดและการออกเสียง 

            2. ความสามารถด้านสงัคม (sociolinguistic competence) หมายถึงการใช้คํา และโครงสร้าง

ประโยค 

ได้เหมาะสมตามบริบทของสงัคม เช่น การขอโทษ การขอบคณุ การถามทิศทางและข้อมลูต่าง ๆ และการ

ใช้ประโยคคําสัง่ เป็นต้น  

             3. ความสามารถในการใช้โครงสร้างภาษาเพ่ือส่ือความหมายด้านการพดู และเขียน (discourse 

competence) หมายถึง ความสามารถในการเช่ือมระหว่างโครงสร้างภาษา (grammatical form) กับ

ความหมาย (meaning) ในการพดูและเขียนตามรูปแบบ และสถานการณ์ท่ีแตกตา่งกนั 
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           4. ความสามารถในการใช้กลวิธีในการส่ือความหมาย (strategic competence) หมายถึงการใช้

เทคนิคเพ่ือให้การติดต่อส่ือสารประสบความสําเร็จ โดยเฉพาะการส่ือสารด้านการพูด เช่น การใช้ภาษา

ท่าทาง (body language) การขยายความโดยใช้คําศพัท์อ่ืนแทนคําท่ีผู้พดูนกึไมอ่อก เป็นต้น 

 

แนวการสอนภาษาเพื่อพัฒนาความสามารถในการส่ือสาร 

1.แนวการสอนตามธรรมชาต ิ(Natural Approach) เป็นแนวการสอนท่ีเช่ือวา่การท่ีจะบรรล ุ

จุดมุ่งหมายของการสอนภาษาท่ีสอง ผู้สอนต้องจดัการเรียนการสอนเพ่ือช่วยให้ผู้ เรียนเข้าใจบทเรียนให้

ง่ายและเร็วขึน้ เน้นการใช้ภาษาเพ่ือส่ือความหมาย (meaning) และเน้นหน้าท่ี (function) ของภาษา ให้

ผู้ เรียนได้มีโอกาสใช้ภาษาในสถานการณ์จริงนอกเหนือจากการจดักิจกรรมในชัน้เรียน การสอนตามแนว

ธรรมชาตนีิผู้้สอนต้องใช้ภาษาของเจ้าของภาษาตลอดเวลา ซึง่เป็นปัญหากบัผู้สอนท่ีไมใ่ช่เจ้าของภาษา ใน

การแก้ปัญหาดงักลา่วผู้สอนอาจใช้เทคนิคตา่งๆเพ่ือช่วยให้นกัเรียนเข้าใจ  การเลือกเนือ้หาและเร่ืองท่ีสอน

ต้องสอดคล้องกบัความสนใจของผู้ เรียน ทกัษะฟังควรฝึกก่อนทกัษะพดู ก่อนท่ีผู้สอนจดักิจกรรมการเรียน

การสอนเพ่ือพฒันาทกัษะเขียนต้องคํานงึความพร้อมของผู้ เรียนเพราะทกัษะนีต้้องใช้เวลานานในการสร้าง

ความพร้อม ผู้สอนไม่ควรเร่งเพราะจะทําให้ผู้ เรียนวิตกกงัวลซึ่งมีผลต่อทศันคติและแรงจูงใจ การช่วยลด

ความวิตกกงัวล (low anxiety) เป็นสิง่สําคญัในการเรียนภาษาท่ีสอง  ดงันัน้ผู้สอนต้องจดับรรยากาศท่ีเป็น

มิตรเพ่ือให้ผู้ เรียนมีทศันคตท่ีิดีและมีความเช่ือมัน่ท่ีจะใช้ภาษา 

2.แนวการสอนภาษาเพื่อการส่ือสาร(Communicative Approach) เป็นแนวการสอนท่ีมุ่งเน้น

ผู้ เรียนเป็นสําคญั เพ่ือให้ผู้ เรียนได้เรียนรู้อยา่งมีประสทิธิภาพ ฝึกการใช้ภาษาในสถานการณ์จริง ท่ีมีโอกาส

พบในชีวิตประจําวนัและยงัให้ความสําคญักับโครงสร้างไวยากรณ์  แนวการเรียนการสอนภาษาเพ่ือการ

ส่ือสารให้ความสําคญักบัการใช้ภาษา (Use) มากกว่าวิธีใช้ภาษา (Usage) นอกจากนีย้งัให้ความสําคญั

ในเร่ืองความคลอ่งแคลว่ในการใช้ภาษา (Fluency) และความถกูต้องของการใช้ภาษา (Accuracy) 

 

การจัดการเรียนการสอนจงึเน้นหลักสาํคัญดงัต่อไปนี ้

             1. ต้องให้ผู้ เรียนเรียนรู้ว่ากําลงัทําอะไร เพ่ืออะไร ผู้สอนต้องบอกให้ผู้ เรียนทราบถึงความมุ่งหมาย

ของการ เ รียนและการ ฝึกใ ช้ภาษา เ พ่ือใ ห้การ เ รียนภาษาเ ป็นสิ่ ง ท่ี มีความหมายต่อผู้ เ รียน 

             2. การสอนภาษาโดยแยกเป็นสว่นๆ ไมช่่วยให้ผู้ เรียนเรียนรู้การใช้ภาษาเพ่ือการส่ือสารได้ดีเท่ากบั

การสอนในลกัษณะบูรณาการในชีวิตประจําวัน การใช้ภาษาเพ่ือการส่ือสารจะต้องใช้ทักษะ หลาย ๆ 

ทกัษะรวม ๆ กนัไป ผู้ เรียนควรจะได้ฝึกฝนและใช้ภาษาในลกัษณะรวม 

            3. ต้องให้ผู้ เรียนได้ทํากิจกรรมการใช้ภาษา ท่ีมีลักษณะเหมือนในชีวิตประจําวันให้มากท่ีสุด 

            4. ต้องให้ผู้ เรียนฝึกการใช้ภาษามากๆ การเปิดโอกาสให้ผู้ เรียนได้ทํากิจกรรมในรูปแบบต่างๆ ให้

มากท่ีสดุท่ีจะเป็นไปได้ 
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           5. ผู้ เรียนต้องไมก่ลวัวา่จะใช้ภาษาผิด 

 

แนวการสอนภาษาโดยใช้เนือ้หาเป็นฐาน (Content-Based Approach)   

เป็นแนวการสอนท่ีเน้น เ นื อ้หาสาระการเ รียน รู้มาบูรณาการกับจุดหมายของการสอน

ภาษา  กลา่วคือ ให้ผู้ เรียนใช้ภาษาเป็นเคร่ืองมือในการเรียนรู้และในขณะเดียวกนัก็พฒันาการใช้ภาษาเพ่ือ

การส่ือสารไปด้วย  ดงันัน้ การคดัเลือกเนือ้หาท่ีนํามาให้ผู้ เรียนได้เรียนจึงเป็นสิ่งสําคญัอย่างยิ่ง  เพราะ

เนือ้หาท่ีคดัเลือกมาจะต้องเอือ้ตอ่การบรูณาการ 

การสอนภาษาทัง้ 4 ทักษะ คือ ฟัง พูด อ่าน เขียน นอกจากนีย้ังช่วยให้ผู้ เรียนสามารถพัฒนา

กระบวนการคิดวิเคราะห์ สามารถติดตาม ประเมินข้อมูลของเร่ือง และพัฒนาการเขียนเชิงวิชาการท่ี

เก่ียวข้องกับเร่ืองนัน้ ๆได้ ทําให้ผู้ เรียนเกิดการเรียนรู้ภาษาในลกัษณะองค์รวม (Whole Language 

Learning) 

 

   แนวการสอนที่ยดึภาระงานเป็นฐาน (Task-Based Approach) เป็นการเรียนรู้ภาษาท่ีเกิด 

 จากการปฏิสมัพนัธ์ในขณะท่ีทําภาระงานให้สําเร็จ ความรู้ด้านคําศพัท์และโครงสร้างจะเป็นผลท่ี

ได้จากการฝึกใช้ภาษาในขณะทํากิจกรรม นิยมนําแนวคิดนีไ้ปใช้กบันกัเรียนในระดบัประถมศกึษา เพราะ

เช่ือวา่การเรียนรู้ภาษาเกิดจากกระบวนการท่ีนกัเรียนได้ลงมือปฏิบตังิานจนลลุว่งตามจดุมุง่หมายท่ีกําหนด

ไว้ 

การจดัการเรียนรู้ท่ีเน้นภาระงานวา่มีจดุมุง่หมาย 4 ประการ คือ 

1. เพ่ือให้สามารถใช้ภาษาอังกฤษในการติดต่อส่ือสารและในการปฏิบัติภาระงานท่ีได้รับ

มอบหมายได้เป็นผลสําเร็จ 

 2.เพ่ือให้สามารถนําความรู้และประสบการณ์ทางภาษาท่ีได้รับไปใช้ในชีวิตจริงได้ 

3.เพ่ือพฒันาทกัษะการคดิโดยผา่นกระบวนการปฏิบตัภิาระงาน 

4.เพ่ือให้สามารถปฏิบตัิตนได้อย่างถูกต้องเหมาะสมในการทํางานร่วมกับผู้ อ่ืน (กรมวิชาการ, 

2545) 

Willis (1996) อาจารย์ผู้สอนในระดบัปริญญาโท ในสาขาการสอนภาษาองักฤษ แห่งมหาวิทยาลยั

Aston Birmingham, United Kingdoms ได้กลา่วถึง TBL ว่า มีลกัษณะสําคญัคือ เป็นการสอนท่ีผู้ เรียน

เป็นศนูย์กลางในการเรียนรู้ และมีบทบาทมากกว่าครู ซึง่ครูจะเป็นเพียงผู้ ให้คําปรึกษา เสนอแนะแนวทาง

ในการดําเนินกิจกรรมและจดัเตรียมภาระงาน (Task) สําหรับใช้ในกิจกรรมการเรียนการสอน โดยมีขัน้ตอน

ดงันี ้

1. ขัน้นําก่อนปฏิบตัิงาน (Pre-Task ) เป็นการแนะนําหวัข้อและอธิบายชิน้งาน โดยใช้กิจกรรมเข้า

ช่วยเพ่ือให้ผู้ เรียนเข้าใจและครูจะต้องแน่ใจวา่ผู้ เรียนเข้าใจในงานท่ีจะทํานัน้ก่อนท่ีจะดําเนินขัน้ตอ่ไป 



6 
 

2. ขัน้ดําเนินงานตามวงจรของการปฏิบตังิาน (Task Cycle) ประกอบด้วย 

     2.1 ปฏิบตังิาน (Task) ผู้ เรียนลงมือปฏิบตังิานในลกัษณะการทํากิจกรรมเป็นคูห่รือเป็นกลุม่ 

    2.2 การเตรียมนําเสนอ (Planning) ผู้ เรียนเตรียมการรายงานผลการปฏิบตัิงานตอ่ชัน้เรียน โดย

มีครูคอยช่วยเหลือในด้านการใช้ภาษาของผู้ เรียน 

    2.3 รายงานตอ่ชัน้เรียน (Report) ผู้ เรียนเสนอผลงานการปฏิบตัติอ่ชัน้เรียน 

3. ขัน้ศกึษาโครงสร้างไวยากรณ์และคําศพัท์ในแตล่ะงานปฏิบตั ิ(Language Focus)ประกอบด้วย 

    3.1 วิเคราะห์ (Analysis) ตรวจสอบ/อภิปรายลกัษณะสําคญัของเนือ้หาทางภาษา 

    3.2 ฝึก (Practice) ฝึกทําแบบฝึกหัดเสริมทางด้านไวยากรณ์หลังจากนักเรียนเข้าใจความ

ถกูต้องของกฎเกณฑ์ทางไวยากรณ์แล้ว 

การจดัการเรียนรู้ภาษาองักฤษจะได้ผลมากท่ีสดุ  ถ้าครูผู้สอนให้ผู้ เรียนได้ใช้ภาษาในสถานการณ์

ท่ีสอดคล้องกบัสถานการณ์จริง  ทัง้ครูและผู้ ท่ีเก่ียวข้องกบัการจดัการเรียนการสอนมุ่งให้ผู้ เรียนสามารถ

ส่ือสารได้ มีการจัดการสอนท่ีใช้เทคนิคอย่างหลากหลาย มาบูรณาการให้เหมาะสมกับบริบทของ

ตนเอง  โดยเน้นให้ผู้ เรียนฝึกการใช้ภาษาในสถานการณ์ท่ีเหมือนจริง จึงเป็นเร่ืองสําคัญท่ีครูและผู้ ท่ี

เก่ียวข้องจะต้องให้ความตะหนกัในการสร้างเทคนิคการสอนเพ่ือตอบสนองความต้องการใช้ภาษาในสงัคม

ปัจจบุนั 
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คลังความรู้ที่ 1 

เทคนิคการพฒันาภาษาอังกฤษ 

 

 แรงบนัดาลใจท่ีทําให้เข้ามามีบทบาทในการสง่เสริมกิจกรรมและโครงการตา่งๆ ท่ีพฒันาการเรียน

การสอนภาษาอังกฤษ คือ อยากให้นักศึกษาประสบความสําเร็จและมีความสามารถในการใช้

ภาษาองักฤษในการส่ือสาร อยากมีเวทีให้นกัศกึษาได้แสดงออกถึงความสามารถด้านภาษา  

 กิจกรรมท่ี ดร. นครเทพ ได้เป็นกําลงัสําคญัในการขบัเคล่ือนให้ประสบความสําเร็จ ได้แก่ โครงการ

ประกวดสุนทรพจน์ โครงการสะกดคํา โครงการประกวดร้องเพลง โครงการยุวมัคคุเทศก์ หรือการนํา

นักศึกษาทัศนศึกษานอกสถานท่ีเพ่ือฝึกประสบการณ์ด้านการใช้ภาษาอังกฤษ นอกจากนีแ้ล้ว ยังมี

กิจกรรมเสริมอ่ืนๆ อีกมากมายอาทิ โครงการทดสอบความรู้ด้านภาษา, English Club, Buddy Training 

หรือแม้กระทัง่โครงการจดัตวิสอบภาษาองักฤษ 

 

วิธีการ / ขัน้ตอน หรือกระบวนการที่ทาํให้งานนัน้สาํเร็จสาํเร็จ 

 ไมว่า่จะเป็นกิจกรรมหรือโครงการใดๆ นัน้ จะต้องมีการวางแผนการดําเนินงาน ร่วมกบั

คณะกรรมการชดุตา่งๆ เพ่ือให้ระบบในการทํางานชดัเจน 

 อยา่งเช่นโครงการตวิTOEIC ก่อนเร่ิมต้นโครงการได้มีการนดัประชมุกบัคณะกรรมการจดัโครงการ

เพ่ือวางแผนการดําเนินงาน เพ่ือให้การประสานงานเป็นไปได้อยา่งราบร่ืน 

 

เทคนิคหรือกลยุทธ์ที่ทาํให้เกิดความสาํเร็จ 

 ในการดําเนินโครงการหรือกิจกรรมใดๆ ก็ตาม โดยเฉพาะอย่างยิ่ง โครงการท่ีส่งเสริมการเรียนรู้

ภาษาองักฤษนัน้ กลยทุธ์อย่างหนึ่งท่ีต้องพงึระลกึถึงไว้ตลอด ก็คือ การยืดหยุ่น เพ่ือให้การประสานงานใน

สว่นตา่งๆ เป็นไปได้อย่างราบร่ืน นอกจากนีจ้ะต้องมีกลัยาณมิตรท่ีดีเพ่ือช่วยเหลือในการทํางาน รวมไปถึง

เทคนิคในการบริหารทรัพยากรบคุคลก็มีสว่นช่วยให้การดําเนินงานสําเร็จลลุว่งไปได้ด้วยดี ซึง่อาจจะอยู่ใน

รูปการให้กําลงัใจ การแอบประเมินโดยไมใ่ห้เจ้าตวัรู้ตวั หรือกระทัง่การแก้ไขปัญหาตา่งๆ 

 

ผู้ที่มีส่วนร่วมทาํให้เกิดความสาํเร็จ และบทบาทของบุคคลนัน้ (ที่ไม่ใช่ผู้เล่า) 

 อาจารย์และคณะกรรมการโครงการทกุทา่น ตลลอดจนเจ้าหน้าท่ีท่ีช่วยประสานงานโครงการ 
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อุปสรรคหรือปัญหาในการทาํงาน (Lessons  Learned) และแนวทางในการแก้ปัญหา / อุปสรรค

ดงักล่าว 

            -เวลา มีเวลาน้อยและไมมี่เวลาคดิโครงการตา่งๆ รวมถึงไมมี่เวลาในการสานตอ่โครงการท่ีสําคญัๆ 

อีกหลายโครงการ ซึง่อาจจะต้องหนักลบัไปบริหารเวลาให้ดีขึน้ 

 -เท่าท่ีหน่วยงานจดัโครงการส่งเสริมและพฒันาความสามารถด้านภาษาองักฤษไปแล้วนัน้ ยงัไม่

พบวา่มีโครงการใดท่ีไมต่อบโจทย์หรือไมส่นองความต้องการของผู้ เข้าร่วมกิจกรรม 

 -แนวทางในการแก้ไข อาจจะเปล่ียนแปลงเนือ้หาของโครงการให้ทนัสมยัมากยิ่งขึน้ตรงกบัความ

ต้องการของชมุชนมากยิ่งขึน้  

 

ผลลัพธ์ หรือความสาํเร็จที่เกิดขึน้ 

 ในขณะนีโ้ครงการและกิจกรรมสง่เสริมภาษาองักฤษได้รับผลการตอบรับอยา่งดี ทกุโครงการ

ประสบความสําเร็จโดยจะเห็นจากพฒันาการการใช้ภาษาองักฤษของนกัศกึษา ตลอดจนทศันคตหิรือ

แนวคดิท่ีมีตอ่การเรียนภาษาองักฤษดีขึน้อยา่งมาก 

 

การเรียนรู้ของผู้เล่าเร่ืองจากประสบการณ์ความสาํเร็จดงักล่าว 

 ได้เรียนรู้การทํางานเป็นทีม การประสานงานกบัฝ่ายตา่งๆ จะต้องใช้กลยทุธ์ในการตอ่รองหรือการ

ติดต่อเป็นอย่างมากจากการดําเนินโครงการและกิจกรรมต่างๆ นี ้ได้เห็นถึงจดุอ่อนจดุด้อย และจดุเด่นใน

ด้านต่างๆ ของนักศึกษาในการใช้และการพฒันาภาษาองักฤษ ซึ่งประสบการณ์ดงักล่าวจะทําให้เราได้

นํากลบัมาทบทวนและสร้างสรรค์โครงการพฒันาภาษาองักฤษโครงการอ่ืนๆ ตอ่ไป 

 

สมรรถนะ (ความรู้  ทกัษะ  หรือทศันคต)ิ  ของผู้เล่าเร่ือง 

 ผู้ เลา่เร่ืองมีทศันคตท่ีิดีตอ่องค์กรทัง้ภายในและภายนอก มีแนวคดิท่ีจะสร้างสรรค์ผลงานท่ีดีและ

เป็นประโยชน์ออกสูส่งัคม เพ่ือเป็นการถ่ายทอดความรู้ความเข้าใจท่ีถกูต้องโดยผา่นการค้นคว้าและ

มมุมองสว่นตวั        

 

ผลงานเชงิประจักษ์ของผู้เล่าเร่ือง 

1.โครงการสง่เสริมและพฒันาภาษาองักฤษ 

            2. โครงการตวิและทดสอบความสามารถด้านภาษาองักฤษ TOEIC  
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คลังความรู้ที่ 2  

การพัฒนาทกัษะภาษาอังกฤษอย่างรวดเร็ว 

 

บริบทหรือความเป็นมาของเร่ืองที่เล่า  

นกัศกึษาชาวจีนช่ือ Mr. Li Huiได้มาสมคัรเข้าเรียนระดบัปริญญาโทท่ีสถาบนัฯ ซึง่ขณะนัน้ Mr. Li 

Hui มีทกัษะ ความรู้ความเข้าใจทางภาษาองักฤษน้อย ซึง่ไม่เพียงพอท่ีจะศกึษาในรายวิชาของหลกัสตูรได้ 

ทางสถาบนัฯได้เสนอแนะให้ Mr. Li Hui เพิ่มทกัษะภาษาองักฤษให้ดีขึน้สูร่ะดบัท่ีจะเข้าศกึษาตอ่ได้ 

 

วิธีการ/ขัน้ตอน หรือกระบวนการที่ทาํให้งานนัน้ประสบความสาํเร็จ 

สถาบนัฯ ให้แนวทางและเสนอแนะให้ Mr. Li Hui เรียนภาษาองักฤษท่ี AUA และดสูารคดี

ภาษาองักฤษ รวมทัง้เรียนภาษาองักฤษตวัต่อตวักับอาจารย์ชาวต่างชาติท่ีสถาบนัภาษาองักฤษของ ม.

รังสติ 

 

เทคนิคหรือกลยุทธ์ที่ทาํให้เกิดความสาํเร็จ 

การกระตุ้นและให้แรงบนัดาลใจจากสถาบนัฯ แก่นกัศกึษาในการพฒันาภาษาองักฤษ 

 

ผู้ที่มีส่วนร่วมทาํให้เกิดความสาํเร็จ และบทบาทของบุคคลนัน้  

 ตวันกัศกึษา, คณบดีสถาบนัฯ, อาจารย์สอนภาษาองักฤษท่ี AUA และอาจารย์สอนภาษาองักฤษ

ท่ีสถาบนัภาษาองักฤษ ม.รังสติ 

 

อุปสรรคหรือปัญหาในการทาํงาน และแนวทางในการแก้ปัญหา/อุปสรรคดงักล่าว  

ข้อจํากดัในเร่ืองการพฒันาภาษาองักฤษให้ดีขึน้อย่างรวดเร็ว ต้องใช้ระยะเวลาในการเพิ่มทกัษะ

ภาษาองักฤษ แนวทางในการแก้ปัญหาคือ การพฒันาภาษาองักฤษในหลายช่องทางพร้อมๆกนัไป 

 

ผลลัพธ์หรือความสาํเร็จที่เกิดขึน้คือ  

 Mr. Li Hui สามารถเข้าเรียนในหลกัสตูรการทตูและการตา่งประเทศได้ 

 

การเรียนรู้ของผู้เล่าเร่ืองจากประสบการณ์ความสาํเร็จดงักล่าว  

มีความมุง่มัน่ มานะในการพฒันาภาษาองักฤษ 
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สมรรถนะ (ความรู้ ทกัษะ หรือทศันคต)ิ ของผู้เล่าเร่ือง 

มีความเช่ือมัน่วา่ หากมีความมุง่มัน่ มานะ อดทนก็จะนําไปสูค่วามสําเร็จในเร่ืองนัน้ๆได้ 

 

ผลงานเชงิประจักษ์ของผู้เล่าเร่ือง คือ 

Mr. Li Hui สามารถสําเร็จการศกึษาในหลกัสตูรของสถาบนัฯ โดยมีทกัษะภาษาองักฤษดีขึน้มาก  
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คลังความรู้ที่ 3 

เทคนิคการสอนทกัษะด้านการฟังภาษาอังกฤษเพื่อการส่ือสาร 

 

บริบท หรือความเป็นมาของเร่ืองที่เล่า 

 ภาษาอังกฤษเป็นภาษาท่ีมีความสําคญัในการส่ือสาร หลายคนอยากเก่งภาษาองักฤษโดยคิด

อยากจะพดูกบัผู้ ท่ีสนทนาด้วยแตเ่พียงฝ่ายเดียวโดยไม่ตัง้ใจฟัง ดงันัน้ทกัษะการฟังจึงมีความสําคญัอย่าง

ยิ่งท่ีจะทําให้ประสบผลสําเร็จในการเรียนภาษาองักฤษ ยกตวัอย่างเช่น เม่ือเราตัง้คําถามกบัชาวต่างชาติ

ว่า Where are you from? เม่ือชาวตา่งชาติตอบว่า I’m from New York. เราก็ไม่สนใจท่ีอยากจะรู้ว่า New 

York มีลกัษณะเป็นเช่นไร แตเ่รารีบตัง้คําถามตอ่ไปโดยไม่สนใจรายละเอียดของสิ่งท่ีเราถามไป  เรามกัจะ

ตัง้คําถามตอ่ว่า What food do you like? ทําตนเปรียบเสมือนว่าเป็นนกัสมัภาษณ์ แทนท่ีจะเป็นคูส่นทนา 

ด้วยเหตวุ่าตวัเองฟังไม่รู้เร่ืองและไม่ได้เตรียมตวัเพ่ือมาฟังการสนทนา ลกัษณะเช่นนีม้นัจึงไม่ทําเกิดการ

ส่ือสารท่ีดี 

 การส่ือสารท่ีดีต้องเป็นการสือสารแบบสองทาง เม่ือเราตัง้คําถามอย่างเดียวโดยไม่ฟังการคําตอบ

การส่ือสารท่ีจึงไม่เกิดขึน้  ยิ่งกว่านัน้ก็จะเป็นการเสียมารยาทในการฟังอีกด้วย ดงันัน้การเรียนการสอน

ภาษาองักฤษต้องให้ความสําคญัทกัษะด้านการฟังให้มากขึน้  

 

วิธีการ / ขัน้ตอนหรือกระบวนการที่ทาํให้งานนัน้ประสบความสาํเร็จ 

 ขบวนการสอนทักษะการฟังภาษาอังกฤษส่วนใหญ่จะเร่ิมต้นด้วยการเปิดเทป นักศึกษานั่งฟัง 

เสร็จแล้วก็ตอบคําถาม บางครัง้นกัศกึษาก็เปิดสคริบและอา่นไปด้วยในขณะเดียวกนั การทําเช่นนีคํ้าตอบท่ี

ได้ไมใ่ช่คําตอบจากทกัษะการฟัง แตเ่ป็นทกัษะด้านการอา่น   

 ขบวนการสอนการฟังท่ีหนึ่งก็คือนกัศกึษาต้องไม่อ่านสคลิบและต้องปิดหนงัสือแล้วตัง้ใจฟัง และ

ต่อมาก็คือให้นกัศึกษาระดมแนวคิดว่าตนเองได้ยินคําศพัท์อะไรบ้างเพ่ือให้เกิดการปะติดปะต่อเร่ืองเข้า

ด้วยกนั  ส่วนใหญ่นกัเรียนมกัจะบอกว่าไม่ได้ยินอะไรหรือไม่เข้าใจเลย ดงันัน้ผู้สอนต้องเปิดเทปครัง้ท่ีสอง

หรือสามเพ่ือให้นกัศึกษาเกิดความเคยชิน และครูก็ต้องเตรียมคําถามเปิดเช่น ใคร อะไร ท่ีไหน เม่ือไหร่ 

อยา่งไร โดยผู้ เรียนไมต้่องดสูคลบิสนทนา 

การสอนภาษาองักฤษท่ีดีต้องเป็นไปโดยธรรมชาต ิทัง้ผู้สอนและผู้ เรียนควรสร้างบรรยากาศร่วมกนั

ในการเรียนรู้ก่อนท่ีจะเร่ิมบทเรียนเพ่ือเป็นจงูใจเข้าสูบ่ทเรียน ในการสอนทกัษะการฟังนัน้ไม่เหมือนทกัษะ

อย่างอ่ืนท่ีต้องทําชํา้ๆ เพราะการเปิดเทปรอบท่ีหนึ่งนกัเรียนบางคนอาจฟังไม่รู้เร่ืองเลย ดงันัน้ครูต้องเปิด

รอบท่ีสองและสามเพ่ือให้นกัเรียนเข้าใจและเดาความหมายของคํา 
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เทคนิคหรือกลยุทธ์ที่ทาํให้เกิดความสาํเร็จ 

กลยทุธ์สูค่วามสําเร็จในการสอนทกัษะการฟังคือ ต้องมีความเช่ือว่านกัศกึษาแตล่ะคนมีศกัยภาพ

ในการฟังอยู่แล้วในตวั และเราต้องเช่ือมัน่ว่า อุปกรณ์และบทเรียนท่ีเราเตรียมมามีคุณภาพและเหมาะ

สําหรับนกัศกึษาระดบันี ้แม้ว่าจะต้องทําชํา้ๆหลายครัง้ก็ตาม จนบางครัง้ต้องให้เขียนแทนการฟังเพ่ือเป็น

การดงึศกัยภาพของนกัศกึษาออกมา ท่ีสําคญัผู้สอนจะต้องมีทศันคตท่ีิดี เป็นคนท่ีรู้จกัเสาะแสวงหาเทคนิค

ในการสอนอยูเ่สมอ  

 

ผู้มีส่วนร่วมทาํให้เกิดความสาํเร็จ และบทบาทของบุคคลนัน้  

นกัเรียนคือผู้ ท่ีมีบทบาทสําคญัอย่างยิ่งกบัความสําเร็จในการสอนภาษาองักฤษของอาจารย์ ถ้า

นกัเรียนไม่อ่อนภาษาองักฤษ ครูสอนภาษาองักฤษก็ไม่มีความจําเป็น ครูท่ีดีต้องให้กําลงัใจและกระตุ้น

นักศึกษาของตัวเองตลอดเวลา ต้องให้นักศึกษามีส่วนร่วมในการกําหนดความสําเร็จในการเรียน

ภาษาองักฤษของเขาเอง  

 

อุปสรรคหรือปัญหาในการทาํงาน และแนวทางในการแก้ปัญหา/อุปสรรคดงักล่าว 

อุปสรรคอนัยิ่งใหญ่ในการสอนทักษะการฟังภาษาองักฤษคือ นักศึกษาบางกลุ่มหรือบางคนไม่

ต้องการท่ีจะเรียนรู้ภาษาองักฤษจริงๆหรือไม่ยอมพดูภาษาองักฤษ แต่ครูสามารถแก้ไขได้ด้วยการจดักลุ่ม

แล้วจดันกัศกึษาท่ีเก่งภาษาองักฤษให้ไปแจมอยูใ่นกลุม่นัน้ด้วย เพ่ือให้เป็นพ่ีเลีย้งให้กลุม่ท่ีไมเ่ก่ง 

 

ผลลัพธ์หรือความสาํเร็จที่เกิดขึน้ 

รอยยิม้ของนกัศกึษาและการมีทศันคตท่ีิดีในการเรียนภาษองักฤเป็นสิ่งท่ีครูต้องการ เม่ือสอนเสร็จ

แล้วในแต่ละห้อง นกัศึกษามีความสขุในการเรียน และรักท่ีจะเรียนภาษาองักฤษเพิ่มเติมเป็นผลท่ีผู้สอน

พอใจ แม้วา่ทกัษะการฟังของนกัศกึษาจะเพิ่มขึน้มากหรือน้อยก็ตาม  

 

การเรียนรู้ของผู้เล่าเร่ืองจากประสบการณ์ความสาํเร็จ 

ได้เรียนรู้และประสบการณ์เพิ่มมากขึน้ ยิ่งสอนหนงัสือบอ่ย ก็ยิ่งได้มีโอกาสแก้ปัญหามากขึน้  

 

สมรรนะ (ความรู้ ทกัษะ หรือทศันคต)ิ ของผู้เล่าเร่ือง  

positive thinking และ learning by nature ตลอดทัง้ grouping เป็นตวัแปรสําคญัอย่างยิ่งในการ

เรียนการสอนทกัษะการฟังภาษาองักฤษ  รวมทัง้ประสบการณ์และเทคนิคในการเรียนการสอน 

 

ผลงานเชิงประจักษ์ของผู้เล่าเร่ือง 

ใช้วิธีการสงัเกตพฤตกิรรมของนกัศกึษาในห้องเรียน แม้วา่ผลลพัธ์จะไมเ่ป็นท่ีประจกัษ์ก็ตาม  
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คลังความรู้ที่ 4 

การจัดการเรียนการสอนในวิชาการออกแบบจัดตวัอักษรด้วยการใช้ภาษาอังกฤษ 

ในการส่ือสาร โดยเน้นให้นักศกึษาสามารถนําเสนอความคดิในการออกแบบเป็นภาษาอังกฤษได้ 

 

บริบท หรือความเป็นมาของเร่ืองที่เล่า 

 ถึงแม้นกัศกึษาจะได้รับการศกึษาด้านภาษาองักฤษมาจากกลุ่มวิชาศกึษาทัว่ไปแล้วก็ตาม  แตก็่ยงัไม่

มีความกล้าท่ีจะนําเสนอความคิดในการออกแบบเป็นภาษาองักฤษ  คณะศิลปะและการออกแบบได้ตระหนกั

ถึงความสําคัญท่ีจะแก้ปัญหาในข้อนี ้เพ่ือเป็นการเตรียมความพร้อมเพ่ือเข้าสู่การเป็นประชาคมอาเซียน 

(ASEAN Community) ทางสาขาวิชาออกแบบนิเทศศิลป์จึงได้จดัให้มีการเรียนการสอนวิชาออกแบบ ด้วยการ

ใช้ภาษาอังกฤษในการส่ือสารในรายวิชาการออกแบบจัดตัวอักษร โดยเน้นให้นักศึกษาสามารถนําเสนอ

ความคดิในการออกแบบได้ ด้วยการทํางานเป็นกลุม่แลกเปล่ียนความคดิเห็นกนัและนําเสนอหน้าชัน้เรียน 

 

วิธีการ / ขัน้ตอน หรือกระบวนการที่ทาํให้งานนัน้สาํเร็จ 

 1. เน้นเนือ้หาสาระ และวตัถปุระสงค์ของรายวิชาเป็นสําคญั 

 2. จดัเตรียมความพร้อมของเนือ้หาบทเรียนท่ีมีอยู่ในแผนการสอนให้เป็นภาษาองักฤษโดยครบถ้วน  

การนําเสนอเนือ้หาบทเรียนโดยการใช้คอมพิวเตอร์ และเตรียมการอธิบายคําศพัท์เฉพาะด้านให้นักศึกษา

เข้าใจ 

 3. อธิบายแผนการสอนให้นกัศกึษาเข้าใจถึง เนือ้หาและวตัถปุระสงค์ พร้อมกบัแจกเนือ้หาในบทเรียน

เป็นภาษาองักฤษทกุครัง้ 

 4. จัดกิจกรรมในบทเรียนแรกให้นักศึกษาเรียนรู้โดยการจําลองสถานการณ์ต่างๆด้วยการใช้

ภาษาองักฤษในการสนทนา ดงัตอ่ไปนี ้

  - การถาม-ตอบในการเรียนการสอน   

  - การสนทนาแสดงความคดิเห็นในกลุม่   

  - การนําเสนอความคิดในการออกแบบ ตามตวัอย่างการสนทนาท่ีมีเนือ้หาเก่ียวกบัการออกแบบท่ี

ได้จดัเตรียมไว้ เพ่ือให้นกัศกึษามีความกล้า พร้อมกบัได้เรียนรู้ รูปแบบ วิธีการ สํานวนและสําเนียงของภาษาไป

ด้วยพร้อมกนั 

 5.  เน่ืองจากเป็นวิชาแรกท่ีใช้ภาษาองักฤษส่ือสารในการเรียนการสอน จึงต้องผสมผสานไปกบัการใช้

ภาษาไทย เพ่ือให้นักศึกษาผ่อนคลายไม่รู้สึกต่อต้าน หรือไม่มีความสุขในการเรียน  เช่นในยามท่ีต้องการ

อธิบายความหมายของคําศพัท์เฉพาะด้าน (Technical Term) เร่ือง กายวิภาคของตวัอกัษร (Anatomy of 

Typeface) การให้ความสําคญัในการจดัพืน้ท่ีระหว่างตวัอกัษร (Kerning) และในการปฏิบตัิท่ีมีขัน้ตอนในการ



14 
 

ออกแบบ (Design Process) อาจารย์ก็จะพดูด้วยภาษาองักฤษให้ช้าลง และถ้านกัศกึษายงัไม่เข้าใจก็จะแปล

เป็นภาษาไทยเพ่ือความเข้าใจเป็นสําคญั 

 6.  ทุกโครงงานท่ีมีขนาดใหญ่ จัดให้มีกิจกรรมโดยแยกนักศึกษาเป็นกลุ่มย่อยเพ่ือให้นักศึกษาได้

ค้นคว้าหาข้อมลู แสดงความคดิเห็นร่วมกนัเป็นภาษาองักฤษ 

 7.  ให้นกัศกึษาสรุปความคดิ โดยเขียนบทสรุป หรือเขียนแบบร่าง เพ่ือใช้นําเสนอหน้าชัน้เรียน 

 8.  ให้นักศึกษาเลือกตัวแทนในการนําเสนอหน้าชัน้เรียน โดยมีลําดับขัน้ตอนและแบบแผนท่ีได้

จดัเตรียมไว้ให้ 

 

เทคนิคหรือกลยุทธ์ที่ทาํให้เกิดความสาํเร็จ 

 1.พยายามกระตุ้นให้นกัศกึษามีสว่นร่วมโดยการสนทนาอย่างเป็นกนัเองให้มากท่ีสดุ สร้างบรรยากาศ

ของความสนกุในการเรียน ซึง่จะทําให้นกัศกึษากล้าพดู กล้าแสดงออก กล้าซกัถามอาจารย์ 

 2. ให้มีรอยยิม้ มีสีหน้าท่ีมีความสขุ กล่าวแสดงการช่ืนชมนกัศกึษาท่ีได้พดูภาษาองักฤษ พร้อมกบั

แก้ไขการออกเสียงและสํานวนให้ถกูต้องไปพร้อมกนั     

 3. แจ้งนักศึกษาว่าการใช้ภาษาอังกฤษในการสนทนาส่ือสารไม่มีผลต่อการประเมินผลการเรียน 

เพ่ือให้นกัศกึษากล้าพดู กล้าแสดงออกอยา่งไม่ต้องกลวัว่าจะพดูผิด การประเมินผลการเรียนอยู่ท่ีกระบวนการ

ออกแบบ ความตัง้ใจในการนําเสนอ และผลงานของนกัศกึษา 

 

ผู้ที่มีส่วนร่วมทาํให้เกิดความสาํเร็จ และบทบาทของบุคคลนัน้ (ที่ไม่ใช่ผู้เล่า)  

 คณบดีคณะศลิปะและการออกแบบ ผู้ผลกัดนัและสนบัสนนุให้มีการเรียนการสอนเป็นภาษาองักฤษ 

 อาจารย์ผู้ ร่วมสอนในรายวิชาเดียวกนั 

 

อุปสรรคหรือปํญหาในการทาํงาน (Lessons Learned) และแนวทางในการแก้ปัญหา / อุปสรรค

ดงักล่าว 

 อปุสรรคคือ ความไม่พร้อมของนกัศกึษาในการส่ือสารด้วยภาษาองักฤษ เน่ืองจากนกัศกึษาท่ีมาเรียน

ในชัน้เรียนนี ้ยังไม่สามารถพูดภาษาอังกฤษได้ การเรียนให้ได้เนือ้หาวิชาความรู้ด้วยภาษาอังกฤษในการ

ส่ือสาร จงึเป็นเร่ืองท่ีไมส่ะดวกเท่าไร    

 แนวทางการแก้ปัญหาคือ  

 1.  นอกเหนือจากเนือ้หารายวิชา ต้องสอนการส่ือสารด้วยการใช้ภาษาองักฤษเสริมด้วย ซึ่งต้องใช้

เวลามากขึน้ในการเตรียมความพร้อมก่อนการสอน  

 2.  ต้องสร้างบรรยายกาศของการเรียนการสอนให้มีความสขุ ความสนกุ ด้วยกิจกรรมตา่งๆ 

 

ผลลัพธ์ หรือความสาํเร็จที่เกิดขึน้คือ 
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 การเรียนการสอนในห้องเรียนเต็มไปด้วยบรรยากาศของความสขุ นกัศึกษารู้สึกช่ืนชอบ และสนุกไป

กบัเนือ้หาในบทเรียน 

 ผลงานการออกแบบ สวยงาม น่าสนใจ  สามารถนําไปจดัแสดงในงาน OPEN HOUSE 2013 เพ่ือเป็น

สว่นหนึง่ในการประชาสมัพนัธ์สาขาวิชาออกแบบนิเทศศลิป์ได้ 

 

การเรียนรู้ของผู้เล่าเร่ืองจากประสบการณ์ความสาํเร็จดงักล่าว 

 วิชาการออกแบบจดัตวัอกัษร (Typography Design) นีมี้ความเหมาะสมท่ีใช้ภาษาองักฤษในการ

ส่ือสารในการเรียนการสอนเพราะเนือ้หาของบทเรียนส่วนใหญ่ได้อ้างอิงจากตําราของชาวตะวนัตก มีต้นแบบ

เป็นภาษาองักฤษ   การออกแบบจดัตวัอกัษรมีบทบาทสําคญัมาก เป็นท่ีรู้กนัว่าอจัฉริยะระดบัโลกอย่าง นาย 

สตีฟจ๊อบส์ (Mr. Steve Jobs) หลงัจากท่ีท่านได้ศกึษาวิชานีแ้ล้ว ทําให้เกิดแรงบนัดาลใจในการสร้าง แมคอิน

ทอช(Macintosh) ซึ่งเป็นคอมพิวเตอร์เคร่ืองแรกท่ีมีศกัยภาพในการใช้ และการจัดตวัอักษรได้อย่างน่า

มหศัจรรย์ และเป็นท่ียอมรับไปทัว่โลก    

 การจดัการเรียนการสอนในครัง้นี ้ประสบความสําเร็จได้ด้วยความตัง้ใจของตวัผู้สอน ความพร้อมใน

การเตรียมการสอน และผู้ เรียนท่ีมีความตัง้ใจ และให้ความร่วมมือเป็นอยา่งดี 

 

สมรรถนะ (ความรู้ ทกัษะ หรือ ทศันะคต)ิ ของผู้เล่าเร่ือง 

 จากประสบการณ์ในครัง้นี ้นักศึกษาชัน้ปีท่ี 1 ของทุกสาขาวิชาควรจะเรียนวิชา ภาษาองักฤษเพื่อ

สือ่สารในการออกแบบ(English for Communication in Design) ก่อนการเรียนรายวิชาออกแบบอ่ืนๆท่ีจะใช้

ภาษาอังกฤษในการส่ือสาร ซึ่งรายวิชา ภาษาองักฤษเพื่อสื่อสารในการออกแบบ ดงักล่าวนีค้วรได้รับการ

พิจารณาเพิ่มเตมิเม่ือมีการปรับปรุงหลกัสตูรใหม ่

 การได้จดักิจกรรมในการเรียนการสอนครัง้นี ้ทําให้เกิดการพฒันาผู้สอน ระบบการเรียนการสอน และ

นกัศกึษา  ทําให้คณาจารย์ในคณะศลิปะและการออกแบบเกิดการต่ืนตวัท่ีจะพฒันาตนเอง และคาดวา่จะเกิด ’

กลุม่คณะทํางานเพ่ือพฒันาระบบการเรียนการสอนด้วยการใช้ภาษาองักฤษ’ เพ่ือท่ีจะได้นําประสบการณ์ในชัน้

เรียนมาแลกเปล่ียนกนั ช่วยเหลือเกือ้กลูซึง่กนัและกนั มีการจดัอบรมการใช้ภาษาองักฤษในการเรียนการสอน

ให้สมาชิกในกลุ่มมีศักยภาพมากขึน้ และจะได้ร่วมกันพัฒนาการเรียนการสอนอย่างเป็นลําดับ ยังผลให้

นกัศกึษาก้าวสูก่ารเป็นประชาคมอาเซียน (ASEAN Community ได้ด้วยความมัน่ใจ 

 

ผลงานเชิงประจักษ์ของผู้เล่าเร่ืองคือ  

 - ผลการประเมินการสอนอาจารย์ผู้ สอน ผ่านระบบออนไลน์ของมหาวิทยาลัยปีการศึกษา 2555  

อยูใ่นระดบัดีมาก 

 - อาจารย์ดีเดน่ด้านการสอน ประจําปีการศกึษา 2551, 2552 , 2554  
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 - ผลงานออกแบบ The corporate identity and public relations media design project for ‘XO 

PLAY’    

bamboo clothes store for kids. แสดงในงาน Rangsit International Design Symposium 2012 

 - ผลงานออกแบบเว็บไซต์ อาทิเช่น  

 ปราณณารา คลนิิกเพ่ือสขุภาพและความงาม www.prannara.com 

 Anada Development www.ideocondo.comและเว็บไซต์คอนโดมิเนียมในโครงการ  

 Siam Ocean World www.siamoceanworld.co.th/ 

 AIS http://www.ais.co.th/index_.html 

  AP property www.apthai.com 

  -เป็นท่ีปรึกษาให้นกัศกึษาได้รับรางวลัสิง่ประดษิฐ์ยอดเย่ียม TOYOTA Eco D.I.Y. 2012 

(จากวสัดเุหลือใช้)  

  - เป็นท่ีปรึกษาให้นกัศกึษาได้ร่วมจดัแสดงประกวดผลงาน BEAR WISH PROJECT ครัง้ท่ี 3 การ 

ออกแบบเพ้นท์สีหมี ขนาด 2 เมตร หน้าห้างสรรพสนิค้าอมัรินทร์ พลาซา่ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://www.prannara.com/
http://www.ideocondo.com/
http://www.siamoceanworld.co.th/
http://www.ais.co.th/index_.html
http://www.apthai.com/


17 
 

 

 

คลังความรู้ที่ 5 

การใช้ภาษาอังกฤษในการสอนวชิาภาคภาษาไทย 

 

บทบาท หน้าที่และความรับผิดชอบของผู้เล่าเร่ือง  

 อาจารย์ประจําคณะเศรษฐศาสตร์ ทําหน้าท่ีวิเทศสมัพนัธ์ของคณะ ประสานงานการจดัตวัผู้สอน

วิชาเศรษฐศาสตร์ให้กบัวทิยาลยันานาชาต ิเคยสอนวิชาเศรษฐศาสตร์หลายวิชาให้กบันกัศกึษา

เศรษฐศาสตร์ PPE และคณะอ่ืน ๆ (เม่ือยงัเปิดสอนอยู)่  และของวทิยาลยันานาชาตหิลายวิชาด้วยกนั 

เร่ืองที่เล่า 

การใช้ภาษาองักฤษในการสอนวิชาเศรษฐศาสตร์ภาคภาษาไทย 

บริบทหรือความเป็นมาของเร่ืองที่เล่า 

วิชาเศรษฐศาสตร์เป็นวิชาท่ีมนุษย์ในสงัคมทุกคนควรจะได้เรียนรู้ เพ่ือได้ทราบถึงพฤติกรรมของ

มนุษย์ในสงัคมในการดํารงชีวิต ได้รู้เท่าทันเหตกุารณ์บ้านเมืองด้านเศรษฐกิจ ซึ่งเก่ียวเน่ืองถึงการเมือง 

สงัคม และอ่ืน ๆ 

นอกจากนัน้ในปี 2015 Asean Economic Community จกัได้เร่ิมต้น ดงันัน้ การเรียนรู้การใช้

ภาษาองักฤษ ในวิชาเศรษฐศาสตร์ จงึทวีความสําคญัยิ่งขึน้ 

 

วิธีการ/ขัน้ตอน หรือกระบวนการที่ทาํให้งานนัน้ประสบความสาํเร็จ 

ในปีการศึกษา 2556 คณะเศรษฐศาสตร์ได้เปิดวิชาใหม่ขึน้ช่ือว่า "English Reading on 

Economics" เพ่ือส่งเสริมให้นกัศึกษาได้อ่าน Text และข่าวเศรษฐกิจเป็นภาษาองักฤษ ซึ่งประสบ

ความสําเร็จดีทีเดียว 

ในการเรียนการสอนวิชาเอก Course Syllabus และ PPT ท่ีใช้จะเป็นภาษาองักฤษ เพ่ือกระตุ้นให้

นกัศกึษาต่ืนตวัสนใจภาษาองักฤษมากขึน้ 

  

เทคนิคหรือกลยุทธ์ที่ทาํให้เกิดความสาํเร็จ 

ในการบรรยายศพัท์เฉพาะทางเศรษฐศาสตร์ ก็จะใช้ทบัศพัท์เป็นภาษาองักฤษ นกัศกึษาเกิดความ

เคยชิน แม้เป็นคําศพัท์อ่ืน ๆ ก็มกัจะบอกให้นกัศกึษาทราบว่าภาษาองักฤษใช้ว่าอย่างไร สํานวนต่าง ๆ ท่ี

เก่ียวข้องก็เช่นเดียวกนั พยายามใช้ตําราภาษาองักฤษควบคูก่บัภาษาไทย 
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ผู้ที่มีส่วนร่วมทาํให้เกิดความสาํเร็จ และบทบาทของบุคคลนัน้ 

อาจารย์ท่านอ่ืน ๆ ท่ีสอนวิชาเอก หรือแม้จะเป็นวิชาท่ีเปิดให้กบันกัศึกษานอกคณะ ก็ได้สอดแทรก

ศพัท์เป็นภาษาองักฤษเช่นกนั 

 

อุปสรรคหรือปัญหาในการทาํงาน และแนวทางในการแก้ปัญหา/อุปสรรคดงักล่าว 

ปัญหาด้านผู้สอนจะไม่มี เพราะอาจารย์ส่วนใหญ่การเรียนระดบัปริญญาโทถึงปริญญาเอกจาก

ตา่งประเทศ แม้ท่านท่ีจบในประเทศก็ผา่นหลกัสตูรภาคภาษาองักฤษ และใช้ตําราภาษาองักฤษ 

ปัญหาจะเกิดทางด้านนกัศึกษาท่ีรู้ภาษาองักฤษแบบไม่แข็งแรง แต่อาจารย์ก็พยายามกระตุ้นให้

นกัศกึษาเห็นความสําคญัของภาษาองักฤษในโลกปัจจบุนั 

 

ผลลัพธ์หรือความสาํเร็จที่เกิดขึน้คือ 

นกัศกึษามีความเข้าใจ เห็นในความสําคญัของภาษาองักฤษ จึงให้ความร่วมมือและตัง้ใจมากขึน้ 

สําหรับวิชา English Reading on Economics มีนกัศกึษาสนใจเข้าเรียนมากพอสมควรในปีแรกท่ีเปิด และ

คดิวา่จะมีนกัศกึษาสนใจมากขึน้เร่ือย ๆ  

 

การเรียนรู้ของผู้เล่าเร่ืองจากประสบการณ์ความสาํเร็จดงักล่าว 

ทําให้ผู้ สอนมีความตัง้ใจมากขึน้ท่ีจะถ่ายทอดความรู้ภาษาอังกฤษให้นักศึกษาในหลักสูตร

ภาษาไทย 

 

สมรรถนะ (ความรู้ ทกัษะ หรือทศันคต)ิ ของผู้เล่าเร่ือง 

เม่ือนกัศกึษามีความตัง้ใจ ผู้สอนก็มีกําลงัใจมากขึน้ท่ีจะศกึษาวิชาใหม่ ๆ ให้นกัศกึษาได้เข้าใจให้

ง่ายขึน้ กระตุ้นให้นกัศกึษาอา่นหนงัสือ/ตําราเป็นภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจให้มากขึน้ 

 

ผลงานเชิงประจักษ์ของผู้เล่าเร่ือง คือ 

นกัศกึษาสามารถใช้ศพัท์เฉพาะทางเศรษฐศาสตร์ได้อย่างคลอ่งแคลว่ ดไูด้จาก Course Syllabus 

และ PPT ท่ีเป็นภาษาองักฤษ 
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คลังความรู้ที่ 6 

การสอนภาษาอังกฤษเพื่อการส่ือสาร 

 

บริบทหรือความเป็นมาของเร่ืองที่เล่า 

เน่ืองจากวิชาดนตรีท่ีสอนมีรากมาจากประเทศตะวนัตก ภาษาองักฤษจงึเป็นสว่นประกอบหลกัใน

การเรียนการสอนสว่นใหญ่ 

 

วิธีการ/ขัน้ตอน หรือกระบวนการที่ทาํให้งานนัน้ประสบความสาํเร็จ 

อธิบายความหมายคําศพัท์ โครงสร้าง รูปแบบเป็นภาษาไทยให้เข้าใจในการเร่ิมเรียน หลงัจากนัน้

จงึใช้ภาษาองักฤษ 

 

เทคนิคหรือกลยุทธ์ที่ทาํให้เกิดความสาํเร็จ 

ใช้ภาษาองักฤษตลอดเพ่ือความคุ้นเคยและความเข้าใจท่ีรวดเร็ว 

ใช้ทัง้ตําราท่ีเป็นภาษาองักฤษและการสอนท่ีมีการบรรยายเป็นภาษาองักฤษผสม 

 

ผู้ที่มีส่วนร่วมทาํให้เกิดความสาํเร็จ และบทบาทของบุคคลนัน้ 

อาจารย์ท่ีสอน และอาจารย์แลกเปล่ียนท่ีเป็นชาวตา่งชาต ิรวมถงึวทิยากรรับเชิญมกัมีการบรรยาย

ท่ีใช้ภาษาองักฤษร่วมด้วยเสมอ 

 

อุปสรรคหรือปัญหาในการทาํงาน และแนวทางในการแก้ปัญหา/อุปสรรคดงักล่าว 

อาจมีบางครัง้ท่ีนกัศกึษาเข้าใจไมล่กึซึง้ ก็จะมีการใช้ตวัอยา่ง และอธิบายเพิ่มเตมิเป็นภาษาไทย

เพ่ือความเข้าใจท่ีดีขึน้ 

 

ผลลัพธ์หรือความสาํเร็จที่เกิดขึน้คือ 

นกัศกึษาเข้าใจได้ดีขึน้ ไมก่ลวัการใช้ภาษาองักฤษ 

 

การเรียนรู้ของผู้เล่าเร่ืองจากประสบการณ์ความสาํเร็จดงักล่าว 

ต้องทําให้เกิดความเคยชิน ความกลวัจะลดลง 

ให้นกัศกึษาได้มีโอกาสใช้บอ่ยๆเพ่ือการพฒันาท่ีดีขึน้ 
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สมรรถนะ (ความรู้ ทกัษะ หรือทศันคต)ิ ของผู้เล่าเร่ือง 

ตวัเราก็ต้องพฒันาและใช้บอ่ยๆเพ่ือความคลอ่งในการใช้ 

 

ผลงานเชงิประจักษ์ของผู้เล่าเร่ือง คือ 

นกัศกึษาสามารถส่ือสาร โต้ตอบ เข้าใจเม่ือมีการส่ือสารเป็นภาษาองักฤษ 
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บทที่ 3 

บทสรุป 

 ผลของการถอดบทเรียนของผู้ ท่ีมีความเป็นเลศิด้านเทคนิคการเรียนการสอนภาษาองักฤษเพ่ือการ

ส่ือสารท่ีเน้นผู้ เรียนเป็นสําคญั เป็นรายบุคคลและพฒันาเป็นชุดบทเรียนหรือชุดประสบการณ์ดงักล่าว 

คณะทํางานฯ  ใคร่ขอสรุปและนําเสนอชุดความรู้ในลักษณะโมเดลเชิงระบบ (Student-centered 

Approach System Model) โดยมีจดุประสงค์เพ่ือการนําชดุความรู้ดงักลา่วไปใช้ เพ่ือการบริหารจดัการ

เรียนการสอนท่ีมีความเป็นเลิศให้เกิดขึน้ทั่วทัง้มหาวิทยาลัย  อันจะส่งผลต่อการพัฒนาคุณภาพของ

คณาจารย์ คุณภาพงานการจัดการเรียนการสอน และพฒันามหาวิทยาลยัรังสิตให้เป็นองค์กรแห่งการ

เรียนรู้  (Learning Organization – LO) ตอ่ไป  โมเดลเชิงระบบของความเป็นเลิศด้านเทคนิคการเรียนการ

สอนท่ีเน้นผู้ เรียนเป็นสําคญัมีรายละเอียดดงันี ้

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ระบบการบริหารจดัการท่ี

เป็นเลิศดา้นการจดัการเรียน

การสอนภาษาองักฤษเพ่ือ

การสื่อสารท่ีเนน้ผูเ้รียนเป็น

สาํคญั 

ทศันคติของผูส้อน 

การโนม้นา้วใจผูเ้รียน 

กลยทุธ์ในการ

สอน 

ขอ้เสนอแนะ 
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 จากโมเดลองค์ประกอบความสําเร็จของการจดัการเรียนการสอนท่ีเน้นผู้ เรียนเป็นสําคญัสามารถ

อธิบายการใช้งานของโมเดลดงักลา่วได้ดงันี ้ 

การวิเคราะห์และสังเคราะห์การเรียนการสอนภาษาอังกฤษเพื่อการส่ือสาร 

(CommunicativeLanguageTeaching) 

การถอดบทเรียนชีใ้ห้เห็นโดยนยัยะวา่ มีการสร้าง communicative competence (Hymes, 1971) 

ให้แก่ผู้ เรียน อนัประกอบด้วย competence 4 ประเภท คือ strategic competence, grammatical 

competence, sociolinguistic competence และ discourse competence (Canale& Swain, 1980; 

Savignon,1983) โดยการเรียนการสอนช่วยให้ผู้ เรียนสามารถส่ือความหมาย ให้ความหมายและแสดงออก 

ในการมีสว่นร่วมในห้องเรียน เพ่ือการส่ือสารอย่างถกูต้อง มีกลยทุธ์ และเหมาะสมในด้านตา่งๆ ผ่านการมี

ปฏิสมัพนัธ์ระหวา่งผู้ เรียนและผู้สอน ด้วยวิธีการสอนและการใช้ส่ือการสอนตา่งๆ  ดงันี ้

1. มีทศันคตท่ีิดีตอ่การใช้ภาษาองักฤษของผู้ เรียน 

2. เช่ือมัน่ในการพฒันาทกัษะการใช้ภาษาองักฤษของผู้ เรียนด้วยแนวทางการเรียนการสอนภาษา

เพ่ือการส่ือสาร 

3. ตระหนกัถึงพืน้ฐานความรู้และทกัษะภาษาองักฤษของผู้ เรียนท่ีอาจแตกตา่งกนัในรายบคุคล 

4. เปิดโอกาสให้ผู้ เรียนได้ทดลองใช้ภาษาองักฤษในการส่ือสารอยา่งอิสระ 

5. ยอมรับการใช้ภาษาองักฤษของผู้ เรียนท่ีอาจไมถ่กูต้องตามหลกัไวยากรณ์ 

6. เน้นการพฒันาทกัษะการใช้ภาองักฤษของผู้ เรียนในการส่ือสารเพ่ือบรรลเุปา้หมายตา่งๆ 

7. สร้างแรงจงูใจให้แก่ผู้ เรียน  

8. เป็นและให้ต้นแบบของการใช้ภาษาองักฤษเพ่ือการส่ือสารท่ีดีแก่ผู้ เรียน   

9. เสริมแรงสนบัสนนุจากเพ่ือน 

10. เตรียมความพร้อมด้านตา่งๆในการสอนท่ีใช้ภาษาองักฤษเป็นส่ือในการเรียนการสอน เชน่ ทกัษะ

การใช้ภาษาองักฤษเพ่ือการส่ือสารของผู้สอน  คําสอน บทเรียน  กิจกรรมทัง้ภายในและภายนอก

ห้องเรียน  ส่ือการสอนและอ่ืนๆท่ีเป็นภาษาองักฤษ  เป็นต้น 

11. ปรับเนือ้หาให้เหมาะแก่ผู้ เรียน  

12. สอนเนือ้หาเดมิมากกวา่หนึง่ครัง้ตามความจําเป็นและเหมาะสมแก่ผู้ เรียนและบทเรียน   

13. ใช้ 2 ภาษา code switching ในห้องเรียนตามความจําเป็น     
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14. ใช้วิธีการถามตอบ   

15. ใช้ simulation and role play 

16. ใช้ team-based learning 

17. ใช้ media ตา่งๆ 

18. สง่เสริมให้ผู้ เรียนฝึกฝนด้วยตนเอง  

 

โดยสามารถแบง่ออกได้เป็นปัจจยั 3 กลุม่ ดงันี ้

1. ทศันคตขิองผู้สอนประกอบด้วย 

• มีทศันคตท่ีิดีตอ่การใช้ภาษาองักฤษของผู้ เรียน 

• เช่ือมัน่ในการพฒันาภาษาองักฤษของผู้ เรียนด้วยแนวทางการเรียนการสอนภาษาองักฤษ

เพ่ือการส่ือสาร 

• ตระหนักถึงพืน้ฐานความรู้และทักษะภาษาอังกฤษของผู้ เรียนท่ีอาจแตกต่างกันใน

รายบคุคล 

• ยอมรับการใช้ภาษาองักฤษของผู้ เรียนท่ีอาจไมถ่กูต้องตามหลกัไวยากรณ์ 

• เน้นการพฒันาทกัษะการใช้ภาองักฤษของผู้ เรียนในการส่ือสารเพ่ือบรรลเุปา้หมายตา่งๆ 

 

2. การโน้มน้าวใจผู้เรียนประกอบด้วย 

• สร้างแรงจงูใจให้แก่ผู้ เรียน  

• เป็นและให้ต้นแบบของการใช้ภาษาองักฤษเพ่ือการส่ือสารท่ีดีแก่ผู้ เรียน   

• เสริมแรงสนบัสนนุจากเพ่ือน 

• สง่เสริมให้ผู้ เรียนฝึกฝนด้วยตนเอง   

 

3. กลยุทธ์ในการสอนประกอบด้วย 

• เปิดโอกาสให้ผู้ เรียนได้ทดลองใช้ภาษาองักฤษในการส่ือสารอยา่งอิสระ 

• ใช้คําสอน  บทเรียน  กิจกรรมทัง้ภายในและภายนอกห้องเรียน ส่ือการสอนและอ่ืนๆท่ีเป็น

ภาษาองักฤษ 

• ใช้ 2 ภาษา code switching ในห้องเรียนตามความจําเป็น     

• ปรับเนือ้หาให้เหมาะแก่ผู้ เรียน  

• สอนเนือ้หาเดมิมากกวา่หนึง่ครัง้ตามความจําเป็นและเหมาะสมแก่ผู้ เรียนและบทเรียน   
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• ใช้วิธีการถามตอบ   

• ใช้ simulation and role play 

• ใช้ team-based learning 

• ใช้ media ตา่งๆ 

ข้อเสนอแนะ 

1. สถาบนัควรกําหนดการเรียนการสอนภาษาอังกฤษเพ่ือการส่ือสาร (CLT) ให้เป็นแนวทางหลกั 

เน่ืองจากบางหลกัสตูรยงัใช้ CLT เป็นแนวทางเสริม 

2. สถาบันควรส่งเสริมให้มีการระดมความคิดและแลกเปล่ียนประสบการณ์การเรียนการสอน

ภาษาองักฤษเพ่ือการส่ือ สาร (CLT)อย่างต่อเน่ือง รวมทัง้ร่วมกันกําหนดแนวทางการเรียนการ

สอนภาษาองักฤษเพ่ือการส่ือสาร (CLT) ให้ชดัเจน เป็นรูปธรรม และเป็นไปในทิศทางเดียวกนัทัง้

สถาบนั 

3. สถาบนัควรส่งเสริมให้มีการประยุกต์ใช้แนวทางการเรียนการสอนภาษาองักฤษเพ่ือการส่ือสาร 

(CLT) ท่ีหลากหลายและสอดคล้องกบัความจําเป็นของแตล่ะสาขาวิชาและคณะ 

4. สถาบนัควรสง่เสริมให้มีการศกึษาค้นคว้า วิจยั และพฒันาการเรียนการสอนภาษาองักฤษเพ่ือการ

ส่ือสาร (CLT) อย่างต่อเน่ืองและเช่ือมโยงกับความเป็นเลิศในการวิจยัและสร้างสรรค์ ตลอดจน

เผยแพร่สูภ่ายนอก 

5. ภาควิชา คณะ และหน่วยงานท่ีมีการเรียนการสอนหรือการฝึกอบรม ควรกําหนดรายละเอียดของ

แนวทางการเรียนการสอนภาษาอังกฤษเพ่ือการส่ือสาร (CLT) ของตน เช่น บทเรียน  คําสอน  

วิธีการสอน  ส่ือการสอน  กิจกรรมภายในและนอกห้องเรียน  ตลอดจนการประเมินผล โดย

คํานึงถึง communicative competence ทัง้ 4 ประเภทของการเรียนการสอนภาษาองักฤษเพ่ือ

การส่ือสาร (CLT) 

 

 

 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------- 


